
 Comme l’écriture manuscrite est un héritage du passé chacun doit 

faire en sorte de le perpétuer. D’un autre côté comme les logiciels de 

traitement de texte sont un outils pratique(sic) on ne peut s’empêcher de les 

utiliser pour écrire des devoir en Japonais. Nous essayerons d’expliquer ce 

fait dans l’essai qui suit. 

Tout d’abord il faut garder à l’esprit qu’il y a une différence entre une longue 

thèse et un simple essai. Les étudiants qui sont en maîtrise doivent rédiger 

100 pages pour leur mémoire et si il(sic) devait l’écrire à la main cela serait 

impossible. Dans ce cas présent l’utilisation d’un traitement de texte devient 

le moyen le plus rapide. En plus de cela les documents manuscrits sont 

moins lisible que ceux tappé(sic) à l’ordinateur. En revanche, les personnes 

qui ne sont pas accoutumées à l’utilisation d’un clavier mettent beaucoup de 

temps. 

Et en réalité dans le cas d’une lettre l’écriture à la main permet de 

transmettre les vraies émotions. 

Maintenant les hommes ont tendance à devenir de plus en plus feignant et 

dans un avenir proche les lettre manuscrites(sic) sont amené à disparaître.  

En conclusion il dise(sic) que dans le cas des lettres ou de petits textes on 

doit écrire à la main mais pour les longs éssais(sic) comme les articles et 

autre thèse l’utilisation d’un traitement de texte devient plus pratique. 

Enfin 


